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Les Espagnols sont arrivés en Algérie il y a longtemps. 

Une première fois, en 1509, quand le roi d’Espagne a envahi Oran et 
y est resté pendant trois siècles. Il était tellement puissant qu’avec 
le roi du Portugal, ils se sont partagés le monde en deux, comme 
quand on coupe une orange. Tous deux créent ainsi leurs empires 
coloniaux à partir des terres connues de l’époque.

En Afrique, le roi espagnol s’empare de la région d’Oran dès 1509 et 
ne la quittera que plusieurs siècles plus tard. 

Une seconde fois après que la France a envahi l’Algérie. Le 
gouvernement a demandé à des familles européennes de venir s’y 
installer. 

Beaucoup d’Espagnols mais aussi d’Italiens et de Maltais, qui 
étaient pauvres et avaient une vie misérable, sont venus s’installer 
dans le pays en espérant une vie meilleure. 

À Oran, les Espagnols deviennent plus nombreux que les Français 
qui, pour résoudre le problème, ont proposé aux Espagnols et aux 
autres Européens la nationalité française en 1889. C’est comme ça 
que les Européens installés en Algérie sont devenus « Français ».

Les Français de la métropole les appelaient « les pieds-noirs  ».
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On appelait toutes ces familles européennes qui sont arrivées 
en Algérie française, les « pieds-noirs ». 

Les pieds-noirs, c’est plein de gens différents et plein de 
choses qui se mélangent, comme une langue : le pataouète 
(un peu de français, d’espagnol, d’italien et d’arabe) mais 
c’est aussi la cuisine qui mêle les cuisines arabes, berbères, 
juives et méditerranéennes. 

Comme par exemple, la kémia qui ressemble beaucoup 
aux tapas espagnoles. C’est un ensemble de petits apéritifs 
composés d’olives, de graines de lupin, de pommes de terre 
à la harissa, et plein d’autres bonnes choses. Pendant la 
kémia, on joue à la chkobba, jeu de cartes emprunté aux 
Italiens appelé la scopa en italien et escoba en espagnol. On 
joue, on parle et on mange dans toutes les langues.

En 1962, suite à l’indépendance, ils ont dû quitter l’Algérie 
pour aller habiter en métropole. 
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